
číslo zmluvy objednávatel'a: 2013-0465-1176520 
číslo zmluvy dodávateľa: 

ZMLUVA O DODÁVKE SOFTWARE 

uzatvorená podl'a ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov 
(Obchodný zákonník) a § 40 a nasl. zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach 

súvisiacich s autorským právom (Autorský zákon) v znení neskorších predpisov. 

1.1 Objednávateľ : 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu : 
Menom spoločnosti koná: 

(ďalej aj ako "Zmluva") 

l. 
ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1. , 
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/1100 
Ing. Miroslav Stejskal, predseda predstavenstva, 
Doc. Ing. Miroslav Rapšík, CSc., člen predstavenstva. 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Marián Sabol, výkonný riaditel' sekcie investícií PaSC, 
technických: Ing. Peter Kušnír, vedúci oddelenia IT služieb, 

Ing. Adam Ondrejka, vedúci odboru investícií ICT. 

(ďalej aj ako .. Objednávate!"' alebo .. SEPS, a.s.") 

1.2. Dodávateľ: BSP SOFTWAREDISTRIBUTION a. s. 
K Železnej studienke 27, 811 04 Bratislava 

Zapísaný : v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, 
oddiel: Sa, vložka číslo: 67/B 

IČO: OO 685 399 
DIČ : 2020297950 
IČ DPH: SK2020297950 
Bankové spojenie: VÚB, a.s. 
Číslo účtu: 1798766359/0200 
Menom spoločnosti koná: RNDr. Martin Šamaj, predseda predstavenstva 
Osoby oprávnené konať vo veciach: 
zmluvných: 
technických: 

(ďalej aj ako ,.Dodávate!"') 

(ďalej spoločne aj ako "Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako "Zmluvná strana") 
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ll. 
ÚVODNÉ USTANOVENIA 

2.1 Dodávate!' vyhlasuje, že: 

2.1.1 je zmluvným predajcom spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited, Atrium Building 
Block B, Carmenhall Road, Sandyford Industrial Estate, Dublin 18, Ireland (ďalej len 
.Microsoft Ireland Operatíons Limited') , prostredníctvom ktorého je objednávateľ 
oprávnený nadobudnúť alebo nadobúdať licencie na produkty spoločnosti Microsoft Ireland 
Operations Limited za podmienok dohodnutých medzi objednávateľom a spoločnosťou 
Microsoft Ireland Operations Limited. 

2.1 .2 je zadefinovaným partnerom pre Microsoft Registráciu afilácie k programu Select 
Plus definovanú v bode 2.3.1. 

2.2 Pod pojmom licencia sa pre účely tejto zmluvy rozumie oprávnenie objednávatel'a používať 
produkty spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited tak, ako toto oprávnenie má vzniknúť 
podl'a právneho vzťahu objednávatel'a a spoločnosti Microsoft Ireland Operations Limited 
predpokladaným plnením dodávatel'a. 

2.3 Objednávateľ vyhlasuje, že: 

2.3.1 má so spoločnosťou Microsoft Ireland Operations Limited uzatvorené nasledovné 
zmluvy a prihlášky, ktoré ho oprávňujú nadobudnúť licencie na jej produkty od dodávateľa 
podl'a tejto zmluvy: 
Microsoft Registrácia afilácie k programu Select Plus č. 5358019 (v ďalšom texte aj ako 
,.MSSP") 

2.3.2 zmluva uzavretá so spoločnosťou Microsoft Ireland Operations Limited uvedená v odseku 
2.3.1 obsahuje ustanovenia o spôsobe použitia jej produktov, rozsah jednotlivých licencií k 
nim a čas na ktorý sa licencia udel'uje. 

111. 
PREDMET ZMLUVY 

3.1 Touto zmluvou sa dodávate!' zaväzuje dodať objednávateľovi licencie k produktom spoločnosti 
Microsoft Ireland Operations Limited podľa zmluvy Select Plus a .,MSSP", v zmysle Prílohy č.1. 

3.2 Objednávateľ sa zaväzuje prevziať od dodávatel'a licencie podľa bodu 3.1 . a zaplatiť za ne 
dohodnutú cenu. 

IV. 
CENA 

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že cena za dodanie licencií podľa bodu 3.1 tejto zmluvy je 216 621 
EUR bez DPH (slovom dvestošestnásťtisíc šestodvadsaťjedna EUR) bez DPH. 

4.2 Pokiaľ nie je ďalej uvedené inak, všetky ceny podľa tejto zmluvy sú uvedené bez dane z 
pridanej hodnoty (DPH). Dodávate!' k cene pripočíta DPH v zmysle zákona číslo 222/2004 Z. 
z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako .,Zákon o DPH"). Deň 
dodania licencií dodávatel'om sa pokladá za deň dodania tovaru pre účely DPH. V prípade, že 
dodanie licencií podľa tejto zmluvy bude v čase dodania tovaru zaťažené akoukol'vek 
daňou, clom alebo poplatkom, dodávateľ upraví celkovú fakturovanú sumu bez DPH o 
čiastku zodpovedajúcu takejto dani v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. 
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_, 

v. 
DODACIE PODMIENKY 

5.1 Licencie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto zmluvy dodá dodávate!' objednávateľovi v termíne do 
5 dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

5.2 Licencie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto zmluvy sa považujú za dodané podpísaním protokolu 
o odovzdaní a prevzati v zmysle bodu 7.2 tejto zmluvy. 

Vl. 
TRVANIE LICENCIÍ 

6.1 Právo na užívanie licencií uvedených v Prílohe č . 1 tejto zmluvy vzniká objednávatel'ovi 
uhradením faktúry. 

6.2 Objednávate!' je oprávnený užívať licencie v súlade s podmienkami dohodnutými v zmluvách so 
spoločnosťou Microsoft Ireland Operations Limited. 

VIl. 
MIESTO DODANIA 

7.1 Miestom dodania predmetu zmluvy je sídlo spoločnosti Slovenská elektrizačná prenosová 
sústava, a.s. Mlynské nivy 59/A, Bratislava. 

7.2 Licencie podľa Prílohy č . 1 na mieste dodania prevezme poverený zamestnanec 
objednávatel'a Ing. Peter Kušnír písomne protokolom o odovzdaní a prevzatí. 

VIli. 

PLATOBNÉ PODMIENKY 

8.1 Cenu za dodávku licencií uhradí objednávate!' na základe faktúr, ktoré dodávateľ vystaví do 15 
dní odo dňa vzniku daňovej povinnosti a doručí objednávateľovi. Súčasťou faktúry bude 
protokol o odovzdaní a prevzatí podpísaný oboma zmluvnými stranami. 

8.2 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa Zákona o DPH a označenie čísla zmluvy 
podľa evidencie objednávateľa. Povinnou prílohou faktúry je preberací protokol. 

8.3 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 8.2, je objednávate!' 
oprávnený vrátiť ju dodávateľovi. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová 
lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry objednávateľovi. 

8.4 Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej doručenia objednávateľovi. 
8.5 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou fakturovanej čiastky si môže dodávate!' uplatnil' 

úrok z omeškania z dlžnej sumy za každý deň omeškania vo výške 1M EURIBOR + 2% p. a. 
(pri 360-dňovom účtovnom roku) . pre výpočet úroku sa použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá 
je platná v deň vzniku nedoplatku. 

IX. 
ZÁRUČNÝ SERVIS 

9.1 Dodávate!' sa zaväzuje, že licencie podl'a bodu 3.1 . dodá objednávatel'ovi v rozsahu a kvalite 
dohodnutej touto zmluvou. a to najmä z hl'adiska ich úplnosti, prevádzkovej spôsobilosti a 
spoľahlivosti. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že rozsah a podmienky záruky a 
podmienky záručného servisu sú upravené v článku 5 zmluvy Microsoft Business Agreement 
číslo U6555483 medzi objednávateľom . dodávatel'om a Microsoft Ireland Operations Limited. 

9.2 Pri preverovaní kvality licencií, pri uplatňovaní reklamácie, pri uplatňovani nárokov z titulu 
zodpovednosti dodávateľa za chybné plnenie, budú zmluvné strany postupovať podľa 
Obchodného zákonníka. 
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x. 
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

10.1 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto 
zmluvy akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na 
náhradu škody takto spôsobenú druhej zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať 
ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

10.2 Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie pohl'adávok a záväzkov vyplývajúcich z tejto 
zmluvy tretej osobe je vylúčené. 

Xl. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

11 .1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť po dni 
zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § č. 47a ods. 1 Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. 

11 .2 Nakol'ko spoločnosť SEPS, a.s. je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení (ďalej len zákon o slobodnom prístupe k 
informáciám), zmluvné strany sú oboznámené s tým, že zmluva a daňové doklady súvisiace 
so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, 
objednávky a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ust. §Sa a 
§ 5b. 

11.3 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

11.4 Zmluvu je možné meniť, dopÍňať alebo zrušiť len písomnou dohodou zmluvných strán, 
s výnimkou zákonných okolností umožňujúcich odstúpenie od zmluvy. 

11.5 Platnosť tejto zmluvy možno ukončiť kedykol'vek písomnou dohodou zmluvných strán alebo 
výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy ktoroukol'vek zo 
zmluvných strán. Výpoveď tejto zmluvy môže dať ktorákoľvek zo zmluvných strán aj bez 
udania dôvodu, zaslaním písomnej výpovede druhej zmluvnej strane na adresu jej sídla 
zapísanú v obchodnom registri v čase odosielania výpovede. Výpovedná lehota je 3 mesiace 
a začína plynúť prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
doručená. 

11.6 Ak ktorákoľvek zmluvná strana podstatne poruší niektoré z ustanovení tejto zmluvy, druhá 
zmluvná strana je oprávnená od zmluvy odstúpiť. Odstúpenie od zmluvy bude účinné a 
zmluva sa bude považovať za ukončenú ku dňu doručenia písomného oznámenia o 
odstúpení druhej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Odstúpenie od 
zmluvy a jeho účinky sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, s 
výnimkou § 351 ods. 2 Obchodného zákonníka. V prípade, ak došlo k odstúpeniu od 
zmluvy podľa tohto článku zmluvy, po tom, čo zo strany dodávatel'a bolo plnené a toto plnenie 
bolo riadne prevzaté objednávateľom, obe zmluvné strany si ponechajú všetky plnenia 
poskytnuté od druhej zmluvnej strany na základe tejto zmluvy do okamihu zániku platnosti 
zmluvy. 

11.7 Spory a/alebo nezrovnalosti medzi zmluvnými stranami, ktoré vzniknú na základe tejto zmluvy 
alebo v akejkol'vek súvislosti s touto zmluvou sa budú riešiť v prvom rade mimosúdnou 
cestou, a to vzájomnými rokovaniami zmluvných strán vedenými v dobrej viere. Prípadný 
súdny spor bude vedený na miestne príslušnom súde Slovenskej republiky. 

11.8 Táto zmluva je vypracovaná v štyroch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán 
dostane po dve vyhotovenia. 

11.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, určite 
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a zrozumiteľne , a ktorý nie !e urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom neodporuje 
alebo neobchádza zákon. Dalej zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na uzatvorenie 
tejto zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s ním 
súhlasia, na znak čoho k tejto zmluve pripájajú svoje podpisy. 

11 . 1 O Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č . 1. 

'· V Bratislave, dňa ...... :~ ........ ........ ...... . 

Za dodávateľa : 

RNDr. Martin Šamaj. CSc 

BSP Softwaredistribution, a. s. 
predseda predstavenstva 
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V Bratislave, dňa ....... .. ......... . 

Za objednávatel'a: 

" "' · ·····~··· . . .. ...... . .. ..... .... ... . 

Ing. Mir slav Stejskal 

predse a predstavenstva 

Doc. ln9. M~slav Rapšík CSc. 

člen predstavenstva 
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